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BEHOLD

“This is the one about whom it
Is written: Behold, | am
sending my messenger ahead
of you; he will prepare your
way before you.”

MYEISINEN E Viaatllde . O




BAPTISM / BAUTISMO

Please meet with a priest or deacon before making plans
for baptisms.

Favor de hacer una entrevista bautismal con el didcono
Martin Soraire antes de hacer plan para el bautismo

MARRIAGE / MATRIMONIO

Please make an appointment with one of the priests or
deacon at least six months before the wedding date.
Hagan una cita con un sacerdote o didcono de la
parroquia por lo menos seis meses antes de la fecha de la

boda.

DEVOTIONS/ DEVOCIONES:
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English

MINISTRY TO THE SICK /

CUIDADO DE LOS ENFERMOS

Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or
hospitalized person to receive Holy Communion or
Anointing of the Sick

Comuniquese con la rectoria para que una persona
enferma u hospitalizada pueda recibir la comunion o
uncion de los enfermos.

ADVENT

THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL

Rev. Richard Conlon, Pastor

Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant

Mr. Martin Soraire, Deacon

Mr. Norberto Saldaiia, Pastoral Minister/
Religious Education Coordinator, 718-937-4819
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123
Mr. Michael Koerber, Director of Parish Plant
Mr. Anthony Allel, Director of Music

Eric Juneau and Anna Belle Han, Cantors
Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,
Lay Trustees

CHRISTMAS GIVING TREE
Our parish is once again collecting
Christmas “gifts” to be given to chil-
dren and mothers who are assisted by
local Catholic organization HOUR
CHILDREN.

We are accepting GIFT CARDS of
$25 or more and, toys for boys or girls
0-4 years old, 5-12 years old, and 13-
17 years old. For adults toiletries or gift cards as
Christmas gifts. These can be for drug or food stores,
Visa, Master, Amazon, Target, etc., etc. or even
Metrocards.

Please place gift cards in box near Giving Tree, in
main church lobby. Thank you again this year for
your kindness. Please return gift cards no later than
today Sunday, December 21st.

ADVENT WREATH

MEANING OF THE WREATH
It symbolizes the Advent period of waiting for
Jesus’ coming.

) THE 4 CANDLES
{c’cﬁ represent Advent’s
‘(\‘j 4 weeks.

* 3 purple candles

for a time of preparation.
* one rose candle

for joy (lit during the 3rd




CHRISTMAS MASS SCHEDULE
Wednesday, December 24th + Christmas Eve

5:00 pm - English
7:00 pm - Bilingual
Thursday, December 25th + Christmas Day

10:00 am - (English)
11:30 am - (Spanish) (Divino Nifio)

There is no evening Mass on Christmas Day

NEW YEAR’S DAY

Wednesday, December 31st
7:00 p.m. - Spanish

Thursday, January 1, 2025

10:00 am (English)
11:30 am (Spanish) - Virgen De La Nube

LITURGICAL CALENDAR

December 14 - Third Sunday of Advent

December 21 - Fourth Sunday of Advent

December 25 - Nativity of the Lord

December 28 - The Holy Family of Jesus,
Mary and Joseph

CHRISTMAS FLOWERS

Christmas is soon upon us, and once again we ask for
your help to make our church beautiful by making an
offering for flowers in memory of a loved one. The
usual offering is $10. Please use an envelope from
home and mark “Christmas Flowers” on it. The
names of those memorialized and the donor will be
published in the bulletin.

HORARIO DE LA MISA DE NAVIDAD

Miércoles, 24 de diciembre + Nochebuena

5:00 pm - Inglés
7:00 pm - Bilingiie

Jueves, 25 de diciembre + Navidad
10:00 am - Inglés
11:30 am - Espaiiol
No hay misa vespertina el dia de Navidad
DiA DE ANO NUEVO

Miércoles, 31 de diciembre
7:00 p.m. - Espaiiol

Jueves, 1 de enero de 2025

10:00 am (Inglés)
11:30 am (Espaiiol) - Virgen De La Nube

ARBOL DE NAVIDAD
Nuestra parroquia estd una vez mas
recolectando "regalos" de Navidad
para ser entregados a nifios y madres
que son asistidos por la organizacion
catolica local HOUR CHILDREN.

Estamos aceptando TARJETAS DE REGALQO de $
25 o mas y juguetes para nifios o nifias de 0 a 4 afios,
5a 12 anos y 13 a 17 afios. Para adultos, articulos de
tocador o tarjetas de regalo como regalos de Navi-
dad. Estos pueden ser para farmacias o tiendas de ali-
mentos, Visa, Master, Amazon, Target, etc., etc. o in-
cluso Metrocards.

Coloque las tarjetas de regalo en una caja cerca de
Giving Tree, (Arbol de Navidad) en el vestibulo prin-
cipal de la iglesia. Gracias de nuevo este afio por su
amabilidad. Por favor, devuelva las tarjetas de regalo
a mas tardar hoy domingo 21 de diciembre.

FLORES DE NAVIDAD

Se acerca la Navidad, y en Santa Teresa deseamos
que la Iglesia luzca hermosa. Si desea hacer una do-
nacion de flores por favor use uno de los sobres de su
casa, marcandolo “Flores de Navidad”. La donacion
es por lo menos $10. Los nombres de las personas
que hicieron su donacién y para quien en memoria lo
hacen seran publicados en el boletin de la Iglesia.




MASS INTENTIONS

Saturday - December 13th - St. Lucy
5:00 p.m. Patricia Hughes

Sunday - December 14th - Third Day of Advent
8:30 a.m. Divino Niiio

10:00 a.m. Floro Pantanosas (D)

11:30 a.m. Rafael & Rosa Calle

Monday - December 15th
8:00 a.m. Rafael Pamittan

Tuesday -Dec. 16th
8:00 a.m. Jonathan Saldaiia (B’day)
Divino Nifio

Wednesday - December 17th
8:00 a.m. Special Intention of Kathleen Histon
7:00 p.m. Edwin Guaman

Luis Francisco Ortiz (B’day)

Divino Nifio

Thursday - December 18th
9:00 a.m. Divino Nino

Friday — December 19th
8:00 a.m. Divino Nino

Saturday - December 20th
5:00 p.m. Divino Nifio

Sunday - December 21st - Fourth Sunday of Advent

8:30 a.m. Olivia & Pedro Cuenca

10:00 a.m. Salustiano Lerma & Feliz Morfe (D)
Douglas Kwok

11:30 a.m. Divino Niiio

PRAYER LIST

The names of the sick will remain in the bulletin for
four weeks. To include names, please contact the
rectory office at 718-784-2123.

Please pray for, Maria Quizhpi, Marian Abruzzo,
Sandra Munoz, Ivelisse Saldana, Alexander Gonza-
lez, Marlene Montoya, Carmen de Lourdes Quirola,
Isabella Primo, Jairo Bernal, Elizabeth Buckley.

EVENTS OF THE WEEK

Sunday
Cursillista - Aud. K 9:30 am 11:30 am

Monday
Legion of Mary (Span.) (Aud. K.) 7pm - 8:30 pm

Tuesday

Food Pantry - Parish Center 4pm - 5:30 pm
Faith Formation - Aud. K 7pm to 9pm

Wednesday
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm

Thursday
Carismatic Group - Church. 6:30 pm to 9:00 pm

A/N Parish Center 7:00pm 9:00pm

Friday

Saturday

Legion of Mary - (Eng.) Parish Center 1pm - 2:30pm
Confessions - Church 2:30 pm

FOOD PANTRY NEEDS

During these difficult times we are asking you to do-
nate any can or dry food that will be given out to
those in need in our Food Pantry. We are getting
more people than we expected, and want to help them
whenever we can. You can donate your food item as
you enter church in the baskets provided or drop off
your donation at the Rectory. Monetary donations
can be dropped off at the Rectory. Thank you all and
God bless.

NECESIDADES DE LA DESPENSA
DE ALIMENTOS

Durante estos tiempos dificiles, le pedimos que done
cualquier lata o alimento seco que se entregara a los
necesitados en nuestra despensa de alimentos. Esta-
mos recibiendo mas personas de las que esperabamos
y queremos ayudarlas siempre que podamos. Puede
donar su alimento al ingresar a la iglesia en las canas-
tas provistas o dejar su donacidn en la rectoria. Las
donaciones monetarias se pueden dejar en la rectoria.
Gracias a todos y que Dios los bendiga.




NEW PARISHIONER REGISTRATION/REGISTRACION PARA NUEVO FELIGRESES

Yes, | want to be a registered member of St. Teresa Parish and receive envelopes.

Si, deseo ser miembro, ser registrado en Sta. Teresa y recibir sobres.

Name/Nombre

Telephone / Telefono_( )

Address/Direccion Apartment /Apartamento
City/Ciudad NY Zip Code / Céodigo Postal
Registration # Date of Registration

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE

December 14, 2025
Third Sunday of Advent
Matthew 11:2-11

When [ was 11, I was riding my bike on a Friday night
in Scottsdale, Arizona. I saw giant spotlights swirling
in the sky. Something amazing had to be happening. I
pedaled after them with excitement. Sweaty and tired,
I arrived, only to find a used car lot. Bright lights,
flapping banners, inflatable balloon men swaying
wildly in the wind. I stood there, heart sinking. All
that spectacle, and all my effort ... for this?

As life proceeds, we learn what it is like to pursue
promising but fruitless searches. This week we hear
Jesus ask the crowds regarding John the Baptist:
“What did you go out to the desert to see? A reed
swayed by the wind?” (Matthew 11:7). He’s not just
describing the crowd’s mis-aimed pursuit. He’s nam-
ing our tendency to chase after what’s flashy but flim-
sy.

What are our swaying reeds? For me, it is endless vid-
eo reels on my phone, worldly pleasures, entertain-
ment in sports, and the good opinion of others. Inflat-
ed distractions that bend whichever way the wind
blows. But they can’t satisfy my soul. What are your
flimsy reeds?

John the Baptist wasn’t a swaying reed. He was root-
ed, grounded, unafraid to speak the solid truth. The
people went to see him because, deep down, they were
starving for something real.

This Advent, the Church asks us to reassess: What are
we really looking for? Are we chasing the dazzling but
hollow? Or are we seeking what is solid and lasting —
that which points to Christ?

MEDITACION DEL EVANGELIO — ALEN-
TAR UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUN-
DO DE LA ESCRITURA (Gospel Meditations)

14 de diciembre de 2025
II1 Domingo de Adviento
Mateo 11:2-11

(Donde esta nuestra esperanza en este tercer domin-
go de Adviento? ;En qué se basa nuestra alegria?
Este domingo es llamado el domingo de la alegria,
porque ya estamos acercandonos a la Navidad. En
latin se conoce como Gaudete, que significa
“alegria” o “regocijense”. El verdadero gozo consis-
te en el nacimiento del Salvador, siendo este naci-
miento la causa profunda de nuestra alegria. A ve-
ces perdemos mucho tiempo en las tiendas, com-
prando regalos, sin siquiera darnos cuenta de que el
tiempo pasa y se va sin provecho alguno para nues-
tra alma. Miremos al cielo, de donde nos llega la
esperanza y la gracia. Ahi es donde est4 Dios.

El Evangelio nos narra que Juan estaba en la carcel
y queria saber si era verdad lo que habia escuchado
sobre Jesus. La respuesta para Juan fue la siguiente:
"Vayan y cuéntenle a Juan lo que ustedes estin
viendo y oyendo: los ciegos ven, los cojos andan,
los leprosos quedan limpios, los sordos oyen, los
muertos resucitan, y una Buena Nueva llega a los
pobres" (Mateo 11:5). Con esta respuesta, Juan que-
d6 lleno de esperanza, seguro de que el Reino de
Dios ya estaba presente.

Juan predicaba la conversion, un cambio de mentali-
dad radical, valido tanto entonces como ahora. Para
nosotros, la venida del Salvador es un hecho seguro
y esperanzador. Sin embargo, solo los pobres de es-
piritu logran visualizarlo en el horizonte de la Navi-
dad. Aguardemos con paciencia los regalos de la
gracia de Dios: la paz y el amor entre nosotros, que
tanto necesitamos.

iVen, Sefior Jesus!




